(Comp Del Note - 40022

1. £
%\} S U R A Order No. Clientcode Page
MAGNETS 1814 1
F Order dat Date
a world of magnetlcs reercate 2020-09-08
Your VAT-No. Our _supplier no. Our reference Your reference
IT04886850728 (91018487

(Delivery address

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4

Invoice address

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

Info@suramagnets.sa

www.suramagnets.se F-tax bilt posessed

Danske Finans/Danske Bank

70026 Modugno (Bari} 70026 Modugno (Bari) u 8 %f
[ITALY ITALY P
Terms of delivery Terms of payment
Way of delivery !%D?/? E%D
Goods mark
Del.per. is dispatch date of goods _( S S
P P ofg 14249 0|o6YLES D
O More order information, see below 0100
G’os Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered j
Order No. L10029359 ~ 33 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2020-09-02
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
O Your reference Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Sdderkiiping Sweden
1 FA-4-040-4 ™ 40 +£0.8 x 25 0.5 x 6{(a) £0.1 mm 20372 5 760,00 0,00 5 760,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 8003034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701
= == e = T ———— = = -
- 77 S
KUEHNE+NAGEL sx oy by,
ACLFTTAZIONE MERCE oy S Vppy
O Quantita dichiarata; S’J_GO 4.5‘,7‘:._ _"'v,,{j @
aps "l "L’f’"\_‘
Quantita effettiva: 7 g é
Tipo Imbaliaggio: { 5 8 ‘527. afodbga $, g
Guantita Imballi: . 4 v e, g 34
- Conformita alle schede d'iballe: R @3’2’«'53 Y .
Data controlio: E Sty Tn %
Q Firma lé [3 [‘}0 qz]@éfa\ “0r,
‘?"Jaj d
ZLI ‘f)
\!E_Q 1@91/ 1SO/TS 16949
Postal address Visiting address Phone  +46{0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvédgen 40C Ringvéigen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
814 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879601  Account No.
SWEDEN Residence Soderkiping SE61 1200 0000 0132 0011 9705
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Ordine di Trasporto / Transport Order

"". y 7/ 4

A GOy ——

Sender f Miltenle VARD-No. / N° partlla VA Dale/ Dete a
09-SEP-2020 'fﬂé’/&’f’ LT
SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
§-61431 SODERKOPING
., Tel: 0121-35310 14023158
Collecian address / Indirlzo del luogo df carkso {di o) Order Code,/ Ordine df basporta
SURA MAGNETS AB NRE~EC-9675504
Defivery terms / Teinira: 260ress /
Condizienl d tresporto Indletzn terminale

RINVAGEN 40D
S-61431 SODERKOPING

PERNILLA GAMBE,

Tel: +46 121 353 10

Conslgnes / Destinalarlo

VAT-ID-Na. /N° partita IVA

irea domicile — ex works
D lranca dom, D frango labbrica
Cleared D Uncleared
sdoganam
taxes pald ltes uppald
D dazt pagatl, D dazt non pagall
duty pald duty unpald
de fog, pag. O dir. dog.

DHI, FREIGHT (SWEDEN) AB

nonsdoganato NORRKOEPING

KOMMENDANTVAEGEN
S~601 16 NORRKOEPING

MAGNA PT S.P.A. Dglrglers nmopg. |Tel:+46 11 21 24 00
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adduioraltransport insurnce / Tesminal reference /
0220090637729 Numero di dossier
Delivery address / Indlrizzo ol consegna della mesca 0 e O

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

Curcency/  Valuafor Insurancs/
Valuta Valors da assicurare

Ny 1

Customer’ reference /|
Rlterimerii del cilente

PART 9009034500

Terminal di amivo
Terminal de destination

Contack tef,
Numero leletanico

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

I-70026 MODUGHNO BART + 39 / 80 5315811
Marks end numbers Owntty | Packing  peserption of goods Cusioms ' rember] Gross welght in kg Valug (with currency)
Marche e numer Quantita Imballagglo  Bescritione della merce Tarilladoganale | Pesofordo Inkg Valore (con vatuta)
IT GOODS 190.0
iT 1 |Z2H GOODS
Payable waight In kg Total gross weipht [n kg
EX WORKS Peso tassehile in kg Totals peso lorda in kg
Dim. X mx = 0.255m 0.00 WM 190.00 190.0
Special conslgnments / Richlests pariicolarl
Speclal Insteuctlons £ lstrezioni particatan Enelosures / Allegall
REF:PART 90038034500
Collestion at senier Tellvary to consignes IMPORTANT Accar Herg 1o CMR, transparl damages have fo banoted o the gy %@@rﬂ of sender
i Henl £
P R i v e e ey e b (NG N A G E L 5,001,
Pata fData Dals /Bata Via deilficlantini, snc- 70025 5 Modugno (BA)
Time / Orario Tima/ Crarlo
Drivers signature / Firma delfzutistz Gonslgness signature Conslignea's hame in block letters 6 S ET ZUZU

Firma del destinatario

Nome di ctI firma in stampatelio

-

H’I«

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT & qqnsfgkant‘s'
Tutls [e spedizioni EURQCONNECT sono vingelate alle Condlizlani Generall di trasparto EUROCONNE

o AT m— e
= Lo it Theel Va Ul
ualita e quantity”




